
 

El Condor Pasa 

(If I could) 
  

Warum nur? 

 

I’d rather be a sparrow than a snail 

Yes, I would 

If I could 

I surely would 

 

Warum nur ist die Welt so voller Leid, 

so bös, 

voller Hass  

und voller Neid? 

 

I’d rather be a hammer than a nail 

Yes, I would 

If I only could 

I surely would 

 

Warum greift unser Gott denn hier nicht ein? 

Lässt die Welt 

in der Not 

scheinbar allein? 

Away, I’d rather sail away 

Like a swan that’s here and gone 

A man gets tied up to the ground 

He gives the world  

Its saddest sound 

Its saddest sound 

 

Doch halt, das ist doch gar nicht wahr! 

Er ist für uns Menschen da! 

Nur suchen müssen wir Ihn schon, 

auf Ihn hör’n,  

Ihm vertrau’n 

und auf Ihn bau’n! 

 

I’d rather be a forest than a street 

Yes, I would 

If I could 

I surely would 

 

Gott gab dem Menschen doch ein Paradies! 

Wessen Schuld 

ist es wohl, 

dass er’s verließ? 

 

I’rather feel the earth beneath my feet 

Yes, I would 

If I only could 

I surely would 

 

Man muss die Welt mit andern Augen seh’n, 

Gottes Plan 

wohl versteh’n 

und mit Ihm geh’n. 

Away, I’d rather sail away 

Like a swan that’s here and gone 

A man gets tied up to the ground 

He gives the world  

Its saddest sound 

Its saddest sound 
 

Dann ist es nicht zu spät für uns, 

Er kann alle Wunden heil’n. 

Wacht auf, bekennt euch eure Schuld, 

lernt verzeih’n,  

mit andern teil’n, 

mit andern teil’n! 

 

La la la… Dann wird es auf der Erde wieder schön, 

Leid und Not, 

alle Stür- 

me vergeh’n. 

 

La la la…  Warum nur kehren wir nicht zu Ihm um? 

Er ist da, 

immer nah! 

Ja, warum? 
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